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Előfizetési felhívás

„ZOMBOR és VIDÉKE"
1888. évi

HETEDIK ÉVFOLYAMÁRA.

A „Zombor és Vidéke “ hat éven át állott a közön
ség itélőszéke. előtt, s megállotta a sarat; mutatja azon 
körülmény, hogy fonáll s virágzik. Pedig nagyon szeret
ték volna odafönn, ha elbukik úgy, hogy hírét se hallot
ták volna többé soha se.

De nem cselekedte meg.
Hogy pedig miért szerelték volna odafönn, ha elbu

kik : azt már mondani se kell : mert tudja minden ember.
A miért odafönn a „Zombor és Vidéké “-re haragot 

viselnek, az nem más. mint, hogy az ki szokta monda
ni az igazat még akkor is. ha nagyon csavarja a ma
in elnkök orrát.

Az igazmondás pedig igen kényelmetlen dolog azok
nak. akik a mai kormány vak eszközei lévén a törvé
nyeket lábbal tapodjáksa leggyalázatosabb igazságtalan
ságokat követik el.

Jobb volna, ha erről hallgatna a krónika ' De nem 
hallgat.

Itt a „Zombor és Vidéke," és ha nincs is elég ere
je meggátolni a törvényellenességeket, visszaéléseket, 
— de fölfedi, napfényre hozza, s megőrzi az utó
kor számára, példaadás okáért. A ki Bácsország törté
netét megirandja, az nem fogja a „Zombor és Vidéke" 
hat évi számát figyelmen kívül hagyni, azokból pedig 
elég sötét szint meríthet ecsetéhez, ha igazságosan akar
ja lefesteni.

De a „Zombor és Vidéke" itt akar maradni továbbra 
is. Őrt akar állani a megyei s városi autonómia védbás- 
tyáján, s a hol rést akar törni a Tisza-kormány. lega
lább fölhívja rá a megyei közönség figyelmét.

Ha nem lenne ellenzéki lap. akkor az önkény sze
mérmetlen nyíltsággal grasszálna. Igy azonban alattomo
san kénytelen bujkálni s a törvényesség álarczát venni 
magára.

Kevés ember van Bácskában, a ki föl tudja fogni, 
mily fontos missziója van a Zombor és Vidékének itt a 
központban, ha semmit se tesz is, ha csak létezik.

De a mig e fontos missziónkat fölismerendik előfize
tőink. a mig — kevesen bár — de akarni fogják, hogy 
hangozzék föl itt a mameluk-fészekben az igaz szó, addig 
mi elfáradni nem fogunk.

Mi nem bérért, hanem elvekért küzdünk. Mi nem 
fizettetünk meg, hanem talán, idő, fáradság és buzga- 
mon felül pénzáldozatot is hozunk, hogy a „Zombor és 
Vidéke" éljen. Mi az ideálok emberei vagyunk. Mi hisz- 
szük, hogy jönni fog, mert jönni kell . . .

A kik osztják e hitünket, azok támogassonak ben
nünket !

Vidéki újságot nem szabad a fővárosi lapokhoz 
mérni s azt alak, vagy tartalom tekintetében azokhoz 
viszonyítani.

A vidéki ellenzéki lap existentiális bajokkal küzd.s 
ha azokat Ieküzdte, — már nagy eredményt muta
tott föl.

A „Zombor ós Vidéke" ezen bajokkal szemben fé
nyes eredményként mutathatja föl, hogy külalak és tar
talom dolgában évről-évrc gyarapodik.

E gyarapodása teszi lehetővé azt, hogy teljesen 
független minden párttól, minden klikktől s csak saját 
meggyőződésnek szolgál.

Bizalommal nézünk a jövő felé.
Hinni akarjuk, hogy eddigi tisztelt előfizetőink nem 

vonják meg tőlünk a jövőben sem kegyes támogatásukat.

A „Zombor és Vidéke" előfizetési föltételei a követ
kezők :

Egész évre 8 frt. — Félévre 4 Irt. — Negyedévre
2 frt. — Néptanítóknak egész évre 0 irt. — Félévre
3 frt. — Negyedévre I frt 50 kr.

A „ZOMBOll és VIDÉKE"
Bzorkesztósóge s kiadóhivatala. 

Megyei közgyűlés.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsága 

ez évi utolsó közgyűlését f. hó 20-án tartotta. Vidéki bi
zottsági tagok nem éppen szép számmal jelentek meg. 
mi talán annak tudható be, hogy az előzetesen kibocsá
tott programul pontjai nem tudlak érdeket kelteni.

Főispán fél 10 órakor jelent meg a teremben s mi
után a gyűlést megnyitotta, részvétteljes szavakban 
emlékezett meg a nem rég elhunyt Mártonfi Károlyról, 
a ki 5 éven ál volt Bácsmegye főispánja és haláláig bi
zottsági tagja. A megye érdekében kifejtett érdemei rö
vid méltatása alkalmával a többek között oda nyilatko
zott a főispán, hogy „nincs egy igaz fia sem ezen vár
megyének. a kit halálhíre mélyen meg ne lepett volna." 
Végül úgy megyei, mint országos téren tanúsított kiváló 
érdemeit kéri jegyzőkönyvben örökíteni meg. s úgyszin
tén kéri mély fájdalmuknak is kifejezést adni az ezen 
gyűlés jegyzőkönyvében. — A gyűlés általános tetszéssel 
fogadta az indítványt.

Ezután áttértek a tárgy sorozatra.
Alispán jelentésében elsősorban szintén megemlékszik az elhunyt 

Mártonfi Károlyról, majd áttér jelentésének a közügyekre vonatkozó 
pontjaira. Az előző közgyűlés óta megvizsgálta a hodsághi, zentai. to
polyai, zombori és titeli járási hivatalokat. Zenta rendezett tanácsú 
várost kivéve, mindenütt rendet és pontosságot talált. A zentai 
árvaszéknél ogy számvevői és ogy könyvelői állás szervezésének 
szükségessége merült föl, hogy az árvapénztári számadások elin- 
téztessenek. - Gfellcr Ferencz. megyei alszámvevőt alispán az. ó- 
beesei árvatárnál fölfedezett hiányok következtében állásától és fize
tésének egy harmadától fölfüggesztette. A közbiztonság utolsó 
közgyűlés utáni állapotát a jelentés következő adatai mutatják • 
gyilkosság előfordult a megyében 2 esetben, kiderittetett 2. Rabló
gyilkosság előfordult 3. kiderittetett 2. vizsgálat alatt áll 1. Be
töréses lopás 25. kiderittetett 6, vizsgálat alatt áll 19. Lopás és 
tolvajlás 33, kiderittetett 20. vizsgálat alatt áll 13. Betörés 5, ki
derittetett 5. Gyújtogatás 3. vizsgálat alatt áll mind a három. 
/V községi rendőrség intézménye ellen több tblebbezés érkezett 
be. Valamennyi a minisztériumhoz terjesztetett föl. A megye 
közegészségügye kedvezőtlenebb, mint az előző évnegyedben: himlő, 
görheny, toroklob ismételten fölléplek a megye különböző részein. 
Többhelyt az iskolák is bezáratlak. Az. utolsó közgyűlés óta szüle
tett 6982. meghalt 4154 ember. A gyógyszertárak megvizsgáltat- 1 
lak. a védhimlőoltás eszközöltetett. Az állategészség kedvező.

Belügyminiszteri intézmény a megyei |888-ik < vi költségvetés 
jóváhagyása tárgyában. A minszterium 162727 frt 40 kr. bán 
előirányzott kiadást, ugyanannyi födözetteljóváhagyta.

Belügyminiszteri rendelet a Mélykúton felállítani kért gyógy
szertár ügyében. — Pártolókig terjesztetik lói. miután a főorvos I 
is helyesnek találja a fölállítást, úgyszintén maga a község is 
óhajtja.

Belügyminiszteri rendelet a Madaras községben felállítani kért 
gyógyszertár ügyében. Ellenvéleménnyel terjesztik tol. miután 
sem a község nem óhajtja, sem a főorvos nem tartja ezélsze- 
rűnek.

Belügyminiszteri rendelet, melylyel a liteli és zsablyai járá
sokban rendszeresítve lévő másod szolgabirói állásoknak megürülé- 
sek osoténi megszűntetése jóváhagyólag tudomásul vétetett. Neve
zett állások beszünteltetnek s a megtakarított összegből a többi 
szolgabirák fizetése jobbittalik.

Belügyminiszteri intézvény Topavicza Milos ós társai csnroghi 
lakosoknak a községi igazgatás vezetése iránt emelt panaszok tár
gyában s ennek folytán megejtett vizsgálat eredménye. Tudomá
sul vétetik.

Honvédelmi miniszteri intézmény a lóavató bizottságoknak 
1888. évre leendő megalakítása tárgyában. - - A jelen évi bizott
ság tagjai megmaradnak jövőre is.

Közmunka és közlekedésügyi in. kir. minisztériumnak intéz- 
vénye az apatini parterőditósi munkálaloknak kiépítése iránt. 
Az állam pénzügyi viszonyai nem engedhetik meg, hogy a mun
kálat államkölísógen eszközöltessék.

Pest-Pilis-Solt-Kiskiin megye átirata az éves cselédek felmon

dási s szerződési idejének szabályrendelettel való megállapitása iránt. 
Tanulmányozás végett egy bizottságnak adatik ki.

Budapesti kereskedelmi- és iparkamarának véleményes átirata 
az ó-kanizsai ipartestülcl kebelében alakított békéltető bizottság alap
szabályai tekintetében. — Tudomásul vétetik.

I'gyanannak véleményes jelentése. Topolyán ipartestület ala
kítása iránt. Az állandó választmány javaslata fölterjesztetik a 
kereskedelemügyi minisztériumhoz.

A vármegye közigazgatási bizottságának átirata az ipartanács 
megalakítása iránt. — Tudomásul vétetik.

A vármegye egészségügyi bizottságának véleményes jelentése 
Apafin községében egy második gyógyszertár felállítása iránti ké
relem tárgyában. - Az esetleg felállítandó 2-ik gyógyszertár az 
elsőt veszélyeztetné. Ellenvéleménnyel terjesztetik föl a belügymi
nisztériumhoz.

IJgocsa vármegye közönségének folyó évi október hó 6-án 
230. szám alatt kell átirata a vármegyei nyugdíj-alapnak felsegi- 
tése érdekében engedélyezendő állami sorsjáték tárgyában. — Tu
domásul vételik.

Bereg vármegye közönségének folyó évi október hó 4-én
112. szám alatt kelt átirata, ugyancsak a vármegyei nyugdij-alap 
hasonló módoni segélyezése tárgyában. Tudomásul vétetik.

Békés vármegye közönségének f. évi május hó 16-án 75. 
szám alatt kell átirata a kisdedóvodák kötelező felállításának tör
vényhozás utján való kimondása ós rendezése tárgyában. — Kia- 
datik a népnevelési bizottságnak.

A közigazgatási bizottság 5 tagja, az igazoló választmány, 
a gazdászati-. az állandó- és egészségügyi választmány megala- 
kittatnak.

Selimausz. Endre alispán ur jelentése, melylyel a közmunka
összeírására vonatkozó szabályrendeletét mutatja be. Tudomásul 
vétetik.

Sehmaiisz Endre alispán ur jelentése, Zentárói az oromi csár
dáig kiépített kongótéglautnak felülvizsgálása iránt. — A jelentés 
szerint a tapasztalt rendetlenségek folytán ez ügyben vizsgálat ren
deltetik el.

A m. közig, erdészeti albizottság átirata a megyebeli közsé
gek erdeinek az állami kezelés alá leendő adása tárgyában kötött 
egyezmények törvényhatóság jóváhagyása iránt. — Az állandó 
választmánynak ez ügyben tett javaslata határozattá válik.

A megyei árvaszók 2 dijnoki állása 6 hóra újból betöltetik.
Alispán előterjeszti a megyei betegápolás költségeinek jövő 

évi előirányzatát. - 12000 írtban állapittatik meg.
Alispán előterjesztése szerint a megyeház nagyterme számára 

2. 60 gyertyára való (esetleg gázra is alkalmazható) csillár rende
lendő meg. 2620 frt értékben jóváhagyatik.

Uj-Palánka, 0-Kanizsa, Monostorszegh. Ada, Turia községek
nek a közgyűlések számáról és idejéről alkotott szabályrendeletei.
— Jóváhagyatnak.

Bajsa. Nádalj. Novoszelló, l'j-Palónka. Moholy, községeknek 
a közgyük-ek tanácskozási ügyrendjéről alkotott szabályrendeletei
— Jóváhagyatnak.

Györgyévé, Turia, Szilbás, Novoszelló, Goszpodinee, Moholy 
községeknek a községi kötelékbe való felvétel után szedhető dijak
ról alkotott szabályrendeletei. — Jóváhagyatnak.

Csurogh, Piros, O-Píiánka, Petrovác, Rém, Bogojeva, Járek, 
Novoszello, Bulkesz, l’j-Palánka. Moholy községeknek a községi 
elöljáróság, segéd-, kezelő- ós szolgaszemélyzet fizetéseiről és napi
dijairól alkotott szabályrendeletei. — Jóváhagyatnak.

Breszlovác, Prigl-.Szt-Iván, Bogyón. Rém. Mélykút, Rác-Mili- 
lics, Csurogh, Báesujfalu, Déronya, Vajszka. Karavukova, Petrovác 
Deszpot-Szl-lváii. I'j-Szivac, Turia, Bogojeva. l’j-Palánka, Moholy 
községeknek a községi személyzet létszámát, azok teendőit és az 
általuk igénybe venni óhajtott szabadságidő engedélyezését rendező 
szabályrendeletei. — Jóváhagyatnak.

Kozits István ós társai felebbozése Zenta város képviselőtes
tületének 5884 frt 54 kr. zárgondnoki dijak törlése tárgyában ho
zott 197. számú közgyűlési határozata ellen. Kiadatik egy bizott
ságnak javaslattétel végett.

Árpás János és társai felebbezóse Petrovoszelló község kép
viselőtestületének a legelő felszántása tárgyában hozott 164. szá
mú határozata ellen. — A íölebbezés olejtetik.

■ Ada község képviselőtestületének határozata az ottani köve- 
zési bizottságnak díjazása iránt. — Jóváhagyatik.

Zenta város 1887. évi költségvetés kimerüli czimoinek honnét 
leendő fedezése tárgyában hozott közgyűlési határozata. — Jó
váhagyatik.

Petrovoszelló községének a bor- és pálinkamérés bérbeadása 
iránt hozott határozata. — Jóváhagyatik.

Petschils Jenő ó-becsei községi mérnöknek Ó-Becse község 
képviselőtestülete által f. óv 294. sz. a. hozott s őt a képviselőtes
tület közgyűléseire meghívni megtagadó határozata ellen beadott 
felebbozése. — A felebbezésnók hely nem adatik.



Babits Pál, volt bajsai községi orvos özvegyének felfolyamod- 
ványa, melybon Bajsa község által f. évi 5./VI1L sz. a. hozott ha
tározatának megváltoztatásával, férjének oz év végéig járó fizetését 
kegydij címén maga számára kintalványoztatni kéri. Eluta- 
sittatik.

Sárvári Mátyás kérvénye az O-Becse községtől megvett ház
helyről szóló szerződés jóváhagyása iránt. Jóváhagyatik.

Fridri'di Tamás és társai adai tanítók felebbezése Ada köz
ség képviselőtestületének az ipariskolában való oktatás kötelező 
voltának kimondása iránt hozott határozata ellen. — Elutasittatik.

Doroties János és társa csnoplyai lakosok felebezése a község 
által megtagadott segély iránt. Elutasittatik.

Szilbás község képviselőtestületének határozata 18000 frtnyi 
kölcsön felvétele tárgyában. — Jóváhagyatik.

Temerin község képviselőtestületének határozata az elöfoga- 
tok fizetésének megállapítása iránt. — Jóváhagyatik-

Torzsa község képviselőtestületének kaíározata a község tu
lajdonát képező 51. ö. i. sz. ház eladása tárgyában. — Jóvá
hagyatik.

Néhai Jankovits István szili. Vecsetkovits Mórái tanító öz
vegyének nyugdíjaztatása. — 101 Írtban állapittatik meg.

Moholy község képviselőtestületének határozata Mikosevits 
Antal jegyzőnak 200 frtnyi jutalomdij megszavazása tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

Az ó-becsei szerb egyházközségnek felebbezése a közs. kép
viselőtestületnek azon határozata ellen, melylyel a szállási iskolába 
kijáró gör. kel. lelkésznek napi dija megtagadtatik. — Elulasilta- 
tik a folebbezés.

L'jfuttak község képviselőtestületének Lieszter Anna tanítónő 
fizetésének felemelése tárgyában hozott határozata ; Csurog község 
képviselőtestületének határozata Petrovcsánin (ivókának eladott 
szélmalom hely tárgyában: Titel község képviselő testületének Már- 
kovits János részére adományozott házhely iránt hozott határozata; 
Felső Kovil község képviselőtestületének Csurcsin Mitától megvett 
ház tárgyában hozott határozata: Felső Kovil község képviselő tes
tületének határozata Kosztics Lázártól megveendő ház iránt. — 
valamennyi jóváhagyatik.

Pérics Mladen Csurogh község bírójának felebbezése a köz
ség képviselőtestületének a felelősön intézményt visszaállítani szán
dékoló határozata ellen. — A föllebezés elutasittatik.

Felső-Kovil község képviselőtestületének határozata Csóvits 
Gyókának ajándékozandó háztelek iránt; Paesér községének az ot
tani felelős őrökkel kötött szerződése; ('sávoly községének az otta
ni felelős őrökkel kötött szerződése ; Bajsa községének az ottani fe
lelős őrökkel kötött szerződése. — Valamennyi jóváhagyatatik.

Kupuszina község 68 frt 40 kr. behajthatlan közmunka vált
ságdíj leírása, Ö-Futtak község 293 frt 40 kr. behajthatlan közmun
ka váltságdíj leírása. Bezdán község 462 frt 20 kr. behajthatlan 
közmunka váltságdíj leírása, Paesér község 1321 frt 94 kr. külön
féle behajthatlan követelések leírása. - valamennyi leiratik.

Veprovác községe 1886-ik évi árvatári számadása. l'j-Verbász 
község 1886-ik évi árvatári számadása, — mindkettő tudomásul 
vétetik.

Bikity. F.-Szt.-Iván, Baracska, Csataalja, (iara, Rigyica. Mar- 
tonos, Bulkesz. |0-Kanizsa, Keresztur, Kis-Kér. Veprovác. Bresztovác, 
Doroszló, Ada. Almás. Jankóvá**. Katymár. Kunbaja. Madaras. Mélv- 
kut. Tataháza, Bács, Petrováe, Moholy, Bajmok, Bezdán. Sztanisics. 
0-Becse, Báthmonostor, Vaskút. Szántóvá, Borsód, Csávoly. Béregh, 
Bukin, Obrovác, I j-Soóvé, Kupuszina, Rém. Bácsujfalu, Bogyón. 
Filipova, Karavukova, Parabuty, Vajszka, Dautova. Ij-Verhász, 
Apatin. Bogojeva, Begecs, Kiszács, Kulpiii. Gákova, Kolluth. Kru- 
sevlya. N.-Palánka. Csantavér, Feketehegy. Csonopla. Pr.-Szt.-Iván, 
C'servenka. Kucura, Kula. Torzsa. Monostorszegh, Hódsógh. Lalitv. 
Pivnica, R.-Militics, Szónta. (Rozsán, Járok. Piros. Temerin. I j- 
Futtak. Kernyaja, Ns.-Militics, l'j-Szivae. Bajsa. í'-Moroviea, Paesér. 
Szeghegy. Topolya. Kis-Hegyes. Petrovoszelló, Gyulafáivá. O-Palánka, 
Turia, O-Soóvé, Déronya, O-Sztapár. O-Verbász, I)eszp.-Szt.-lvón. 
A.-Kovil. F.-Kovil. Gardinovce. K.-Szt.-Iván. Lók. Mosorin. Titel. 
Vilóva, 0-8zivac. Szilbás. Tovarisova. Gajdokra. Novoszelló. t'j- 
Palánka, Csurogh, Nádaly, Zsablya. Cséb, Paraga, Plávna, Sándor, 
Káty. Goszpodince, Csajkásréti. Kolluth, Torzsa. N.-Palánka. Csu
rogh, Zsablya. Moholy. Tataháza. Káty. Vajszka. Bulkesz községek 
és Zenla város 1888. é\i költségvetési, illetőleg közpénztári száma
dásai. - Kis-Kér község költtségvetését kivéve valamennyi helyben- 
hagyatik, illetve a közpénztári számadások tudomásul vétetnek.

Több tárgy nem lévén, miután elnök a biz. tagoknak boldog 
ünnepeket kívánt, a gyűlést fölosztatta.

Az alaptalan leletek és leletezők ellen.
(Vége.)

14. Rendes vagy tkkönyvi perekben jkoiiyd tárgyalásnál a
jkönyvről hiányos bélyeg iránt a hivatalos mindig felperes
ellen vétetik fel. a nélkül, hogy megjegyeztetnék. kinek pe-rbeszé- 
dét tartalmazza a megleletezett jkönyti iv : holott a jkonyvi bé
lyeget az tartozik fedezni, kinek perbesz.édét a megleletezett iv 
tartalmazza : ha az mindkét tel perbeszédét foglalja magában, a 
fizetés-kötelezettség egyetemleges (p. íj. közig, bin-ság 5798 884. 
sz. ítélete).

15. Nagv tévedés követtel ik el leletezők által Ott is. hol a 
per tárgya, illette értéke tárgyalás folyamán leiperes által leszál- 
littatik ; mert jkönyv, itelet es felebbezésekre mindig a megindí
tott kei. et értékű után védetik lel a hivatalos lelet, holott a per
tárgynak már leszállított értéke irányadó.

16. Midőn a pernek minden peres f. | megjelenésével történt 
érdemleges let/ngyalása után bírói szemle, tanii vagy szakértő ki
hallgatás történik s ezek eszközlése után az esetleg- észrevételezésre 
kitűzött határidőben egyik peres fél meg nem jelenik s ha a meg
jelenő fél az ítéleti bélyeg őt terhelő felél kellő időben beadta: 
a lelet az ítéleti bélyeg másik .*'■ lének hiánya miatt, mégis a meg
jelenő fél ellen védetik fel. mert a lelet az ily ítéletet makaessági 
iteletnek jelzi, holott az belyegkötelezetlség szempontjából nem ma
kacssági itelet.

Sőt a most jelzett eljárásnál oly eset is számtalan, hogy 
valamelyik peres fél az őt terhelő bélyegilletékrészt. a p< r érdem
leges tárgyalásakor és pedig az ill. di.jj. 48. tételek jegyzetek I. 
pontja értelmében, már a tárgyalás befejezlekor jkönyun lerótta, de 
mert u leletező magán a kihirdetett Ítéleten m in látja felragasztva 

a bélyeget, az Ítéletet, a kötelezettségnek már eleget tett tel elleti, 
megleletezi : az ily zaklatást előidéző eljárást nem lehet eléggé 
kárhoztatni.

17. Igen gyakori az eset is. hogy leletező a per tárgyának 
értékével nincs tisztában s a hivatalos leletbe nem kellő, sót té
vútra vezető adatokat vesz lel ; midőn tehát a per tárgyát szer
ződéseken alapuló jogok, szolgáiményok s általában szerződésre 
alapított többrendbeli követelések avagy kereskedelmi levelek kepe 
zik. szükséges, hogy ily esetekben a per alapját képező szerződé
sek hitelesített másolatai is közöltessenek a hivatalos lelettel : ennek 
szükségessége mutatkozik különösen ott. midőn iteletek vagy leleb- 
bezések képezik a bélyeglelet tárgyát, hogy a pertárgy értéke a 
bélyegilleték kiszabása előtt hivatalból megállapítható legyen.

IS. Nagyon gyakori az alaptalan és téves leletezés, a leletező
< |őtt az első- és másod-biróság lét egyenlőnek látszó ítélete ellen 
beadott felebbezések felett ; pedig nem tekintendő egyenlő két Íté
letnek, ha a per énlemére a másodbirói ítélet egyenlő is az elsőbirói 
ítélettel, ha a kamatok vagy perköltségekre, nézve változtatás történik 
(ill. dijj. 13. tétel IV. í2. pont I. jegyzete és pénzügyi közig, bí
róság 6773/884. sz. Ítélete).

19. A bélyeg és ill. szabályok díjjegyzékének 100. tétele 
határozottan megjelöli a végrehajtás folyamán hozott és nem ille
tékköteles bírói határozatokat, ilyenek mégis gyakran meglelezletnek.

20. Megleleteztetnck továbbá a kielégítési végrehajtási kér
vény i:yel beadott s azok mellékletét képező s 15 kros mellékleti 
bélveggel ellátói! árverési feltételek 50 ki-, erejéig, holott árverési 
teltételek addig, inig a kielégítési végrehajtási kérvény mellékletét 
képezik, csak mellékleti bélyeggel látandók cl: s csak midőn azok 
az. árverelő felek által aláíratunk s ig.v midőn az árverési jkönyv 
kiegészítő részévé válnak : egésziteiidők ki 50 kros bélyeg erejéig 
iill.^dijj. 7. tétele 13:;. lapon.) tehát az ily leletezés is alaptalan.

21. Bizto-itékok törlésére kiállított törlési engedélyek csak 
mint ..törlési engedélyek" leleteztetm k meg a nélkül, hogy meg-

< mlitve volna a leletben, hogy a telekkönyvileg törülni engedett 
zilogioji ..--/eg biztosítékot (kaueziót) képez; már pedig biztosi- 
tekoi törlését megengedő törlési engedélyek ivónk int 50 kr. állan
dó bélvcg alá esnek (pénzügyi közig, bíróság 12. számú döntvénye).

22. Szegenvségi jogalapon perlekedők ellen, vagy midőn védő 
avagy ügygondnok hivatalból neveztetik ki. a védő ügyved vagy 
ügygondnok ellen azok által bélyegtenül beadott bedványokra stb. 
leiét vételik tel : ez a leletezés helytelen, mert a bély. és ill. szabá
lyok 59. és 60. §§-ai értelmében ily esetekben bélyegfeljegyzésnek 
van helye s a bélyegjegyzék csak a perbeli hozott ítélet jogerőre 
emelkedése után teendő át a bíróság részéről az iletékszabással 
megbízott hivatalhoz.

23. Bélyegnek ismételve történt használata miatt vajmi sok 
lelet vétetik fel. melyek az ismételve használtnak állított bélyegnek 
szakértői megvizsgáliatása után alaptalanoknak bizonyulnak, az ily 
természetű leleteknek pontosabb megvizsgálása kéretik, de miután 
ismételve használtnak állított bélyeg jegy kell, hogy a in. kir. ál
lamnyomda részéről szakértő vizsgálat alá vétessék s igy a felvett 
lelettel együtt a megleletezett iratnak átküldése is mulhatlanul 
szükséges; az iránt intézett megkeresésem. Imgy az ismételve hasz
nált bélyegek miatt felvett leletet mindig a megleletezett okirattal 
vagy perirattal együtt szíveskedjék áttenni, addig tehát a lelet az 
illető bíróságnál visszatartamló volna, inig a megleletezett irat is 
át nem tehető.

24. Felette sok panasz tétetik a felek részéről, hogy midőn 
a beadványokat beadják s a kir. bíróságok iktató hivatalában kér
dést intéznek, vájjon kell-e és mily bélyeg a beadványra, felvilá
gosítást nem kapnak s eltávoztuk után a lelet azonnal felvétetik, 
sőt ügyvedek is emeltek panaszt a miatt, hogy annyi idő sem en
gedtetik nekik, inig az esetlegesen szükséges bélyeget a bélyegáru
dából meghozzák vagy meghozatják.

Minthogy a törvény csak a roszhiszemüséget s határozott mu
lasztást akarja sújtani, nem mulaszthatom el ama kérésnek adni 
kifejezést, hogy a méltányosságot oly körülményekért, melyek a 
törvények intézkedéseit egyáltalán nem sértik, a kezelő s leletező 
személyzet által megtartatni szíveskedjék. Végre :

25. Fordulnak elő oly esetek is. a midőn a leletben foglalt 
állítás, a periratok beszerzése és itteni betekintése után, a valódi 
tényállással homlokegyenest ellenkezőnek bizonyul, stb.

Ezek előadása után, a midőn még ama nézetnek adok kife
jezést. hogy miután az 1873. évi IX. t.-ez. 14. tj-a a leletező, kezelő 
tisztviselőnek s általában a leletezőnek. a felemelt illeték s illetve 
birságból nem megvetendő jutalékot biztosit, a leletezöt tisztelet és 
kivi tel a kivételeknek, eme jutalék utáni vágy vezérli : hivatalos 
tisztelettel felkérem Méltóságodat, miszerint a fenti I 25. pont 
alatt elősoroltakat inó-ltó figyelembe véve, a leletezés körüli eljárást 
ellenőrizve, a hivatkozott 1873. évi IX. t.-cz. 14. §-a alapján a 
lelet helyességét bizonyító |< lebbvaló tisztviselőt miden hivatalos 
lelet beható megvizsgálására utasítani s általában oda hatni szives- 
kedjék. hogy a lulotezökel. ismét tisztelet a kivételeknek, a lelet
felvétetnél ne a leletjutalék iránti vágy, hanem az igazsúgszeretet, 
a hivatalos é- törvényes kötelezettség teljesitése vezérelje.

Egyúttal, miután mulhatlanul meg kell akadályozni az annyi 
meddő munkát s a közönségre nézve annyi kelenietlen utánjárás
sal s fclebbezéssel összekötött jogtalan eljárást okozó, de a pénz
ügyi közigazgatás rovására történő s a pénzügyi közigazgatás ellen 
a nagy közönség által annyiszor emelt panasz alapjául szolgáló 
helytelen és alaptalan leletezéseket, hivatalos tisztelettel ki kell 
nyilatkoztatnom, hogy a fenti 12. 16. és 25. pontokban felsorolt 
s előfordulható esetekben s mindazokban az esetekben, midőn a 
leletező részéről megbocsátliatlaii mulasztás állapítható meg. a le
letező s a lelet helyességét bizonyító fellebbvaló tisztviselő ellell 
a fegyelmi vizsgálatot fogom kérni.

Egyúttal utasítottam a in. kir. közp. dij. és illetékszabási hi
vatalt. hogy az elősorolt I 25. ponthoz képest hiányosan felvett
nek mutatkozó hivatalos bélyegleleteket, még a bélycgilloték ki
szabása előtt küldje kiegészítés végett az illetékes tek. kir. bíró
ság hoz. vissza.

Csak az itt kifejezett kérelem teljesítését S jelzett eljárását 
tartom alkalmasnak arra, hogy a már előidézett itteni nagy mun- 
kahalmaz folytonos növekedésének és az újabb és újabban folyton 
felhangzó panaszoknak, a törvény szigorú rendelkezéseinek pontos 
betartása mellett is. eleje vetessék, kérem e részben tiszteletteljesen 
Méltóságodnak és pedig a közérdekből szives segédkezését.

Budapest. 1887. évi november hó 30-án.
Vörös Sándor s. k.

kir. tanácson óh főv. ni. kir. pénz.ügyignzgiitó.

SZÍNHÁZ.

F a u h I.
St.imhat, dfcimbrr 11

Premiere.
De végre olyan, melynél -— úgy mint máskor 

és minden premierénél lentiio kellene — zsúfolva volt a 
ház. Oly szép anyagi siker, a mely feljogosítja az igaz
gatót, hogy e darabot úgynevezett közkívánatra *' ismé
telhesse.

Annyian jöttek el e darabhoz, hogy még a föld
szintre külön székeket is kellett állítani — a minő „er- 
kölcsi-- diadala szinházunknak tavai estik a hallerinák 
vendégszereplése alkalmával jutott osztályrészül — hanem 
ennek dacára sem keltek el az erkélyülések mind, a mi 
csak sírról tesz tanúságot, hogy azok milyen bölcsen van
nak megépítve.

Majd ha egykor megint veszekedő kedvünkben le
szünk. proponálni fogunk valami javításokat a színház 
berendezését illetőleg, most a szent karácson ünnepi han
gulatát nem akarjuk ily — csendzavarással megbántani.

Az előadás szépen folyt le.
Kakotlczav Mcphistophelesét ismerik azok is. a kik 

nem is látták Faustot, hanem csak az Ember Tragoe- 
diáját.

Helyesen játszotta.
Különösen örömünkre szolgál Faust szeinélyesitőjé- 

ről teljes elismeréssel nyilatkozhatni. Doinbaynak azt 
szoktuk szemére vetni, hogy ábrándozó mélázó oly sze
repekben is. hol mint hősszerelmesnek szenvedélyesebb
nek kellene lennie. Ez temperamentum dolga, a mely az 
egyéniséggel szorosan egybe van olvadva.

Ez(“ii temperamentum az, a mely e szerepében 
kitűnő szolgálatokat tett Doinbaynak. Ily révedező ..spe- 
culans“ alaknak képzeljük Faustot, a tudóst, és ily álmo
dozónak is kell a szerelmesnek is lennie. — a ki
nek csak külsejét alakította át Mephisto. de gondolkozás
menetét. egyéniségét nem.

Faust az e m b e r.
A nemesebb értelemben vett, önmagába betekintési 

nyerni óhajtó ember, a minő még a legprosaibh lény is 
egyszer életében. Ennek megtestesítést vállalta magára 
a nagy mintaember Goethe, kit az e m b e r i d e a Inak 
tartanak tisztelői.

A darabról criticai fejtegetéseinket, és szinrevalósá- 
gáról megjegyzéseinket fenlaríjuk magunknak a második 
előadáshoz, mert nem hisszük, hogy az igazgató vonakod
ni lóg. a közönség imposans megjelenése által adott tün
tetést méltányolva, a remekművet ismételni.

Dombay. a mint a tudós masquojában a kétkedő 
öreget értelmesen interpretálta, azonképen hatott a kül
sőleg is nagyon széppé vált ifjú alakjában is érzelmes 
interpretatiójával. A mit a merengő tudós szerelmes nem 
értetett volna meg velünk, azt megmagyarázta az ábrán
dosán szép ifjú alakja.

Nem monojuk, hogy Doinbay ma nagyon eltért 
volna más szerepeiben nyújtott alakításaitól, hanem a 
szerep tért el a többitől és közeledett a szereplőhöz an
nyira. hogy majdnem egygyé olvadott egyéniség és sze
rep. a mi a legszerencsésebb alkotások egyikét terem
tette meg.

Dombay sok szép és dicséretes szerepléseinek ez a 
legszebbje és legdicséretesebbje, és örvendünk, hogy az 
ambitiosus és tehetséges színésznek ily fényes alkalom 
nyílt, magát kitüntetni.

Angyal Ilus. Erről is annyit kellene legalább is ír
nunk. mint Dombayról, hogy teljes elismeréssel méltá
nyolhassuk szereplését. De terünk nem engedi (a szedő 
ránk izent megint). Azért fényes tehetségét, melyről már 
annyiszor kellett dicséretesen nyilatkoznunk, más alka
lommal fogjuk behatóbb bírálat tárgyává tenni. Egy helyet 
kivéve (a thulei balladát jobban s z a v a I n i kellett vol
na ) helyesen játszott. Zombori sikereinek babérko
szorújában Margitja lesz a legszebb levelek egyike.

A darab remekül van fordítva. Mintha harangok szól
nának ugv csengnek a rímek.

*

T li n <1 é r <> k Jl n g j n r h <> n b a n.
Vasárnap, dtccinbcr 18.

(’sige és Némethy üres ház előtt nagy vervevel és 
kitűnő kedvvel játszották e régi jó bohózatot. A többiek is 
jók voltak. ii!

A k 1 r á I y li á z a s o (l 1 k.
Ilétfű, dreember 1*.'.

Mihálka jutalomjátéka elég jól sikerült. Közönségünk 
c kedveljenek bizonyára teltebb háza lett volna, ha a 
..Mikádót*4 választja. Kereste a szerepet, melyben tehet
seget kedvező sziliben bemutassa, pedig, ha nem tulsze- 
rény. tudhatná és érezhetőé, hogy ismerjük, méltányol
juk és — kedveljük Zomborban. Annyi jó alakot terem
tett meg nálunk, hogy ittidőzése emlékzetes fog marad
ni közön ségü n kné I.

*

Három a darií. — Az obsitos. — A minlster 
előszobájában. — Barátságból.

K<dd, december K).

Kakodczay bemutatta magát nálunk azon oldaláról 
is. melyben első diadalait aratta a budapesti és kolozs
vári közönség előtt, a melyben kitűnt színi tehetsége — 
mint szavaló. Köszönettel tartozunk neki, hogy velünk e 
magasabb műélvezeteket is megismerteti.

Volna ugyan bátorságunk, ha kellene, Budapest és 
Kolozsvár ellenében itt Zomborban megrovásokat tenni. 
— de nincs okunk Budapost és Kolozsvár criticájával 
BZ.emben különvéleményt adni. Tapsainkkal adóztunk a 
geniális művésznek és kérjük: ismételje szavalatait.

Az „undorító dicshymusbau egy kis dissonantiát is 
akarunk vegyíteni. Ha ítakodezay mondja el, hogy mit 
mondott Mária Euiza, vagy a bécsi császárné, úgy he
lyes, ha egészen érezteti a női hangot, habár a nagyon 
világos interpretatio kedvéért kissé közeledett a Tóthi 
Dórka-hanghoz, a mi sok volt. De ha Rakodezay azt 
mondja el. hogy mint mondotta az obsitos, hogy mit. 
mondott a császárné, — akkor már inkább kelleti volna 



az obsitos borízű, mint a császárné sipító hangján szól
ni. mórt ha Rakodczay tudja is jól és természet híven 
utánozni a beszélő személyek hangját, de az obsitos Háry 
János az talán még sem tudja ezt. Es ha Háry megkí
sértette, úgy az legföljebb egy dugába dőlő kísérlete lesz 
a borízű hangnak, hogy női hangot simuláljon, — ha
bár egyáltalán kétségbo vonom, hogy Hárynak lett volna 
érzéke az ily színpadi hatások keresése iránt.

Egyáltalán inkább kellett volna folyton az obsitos 
hangján beszélni, a mig ő beszél, akárkit beszéltet is ő.

Az idézeteket az idéző mondja.
Ez az egyetlen megjegyzésünk, és azt hisszük, e 

tekintetben hivatkozhatunk azon saját tapasztalatunkra, 
hogy Coquelin sem enged meg magának oly nagy elté
réseket és hangfokozásokat szavalataiban.

A ..Három a daru11 kifogástalan volt.
„A minister előszobájában“. E darabban Mihálka 

igen jó volt. Újházi e szerepben biztosabb a bizonyta
lanságban. a melynek hangján szólnia kell.

A ..Barátságból" cimü darab jól ment volna, ha a 
szerepeket tudták volna. Megtanulhatták volna, csupa — 
„barátságból".

Dr. Pataj Sándor.

Megyei s helyi hírek.
Kinevezés. A fökhnivelés-, ipar- és kereskedelem

ügyi m. kir. miniszter Bács-Bodrogvármegye közigazga
tási bizottságába közgazdasági előadóvá Latinovics Pál 
borsodi nagybirtokost nevezte ki.

* Eljegyzés. Schossbcrger Ede, bajmoki gaboiiukoreskedő 
eljegyezte Weidinger Blituca kisasszonyt. Weidinger Jakab, bajai 
gabonakereskedő kedves leányát.

* Egy szabadkai pör miatt halálos párbaj. 
Olvasóink a napilapok közleményei után bizonyára ismerik a szo
morú kimenetű Letúrty—Pásztélyi párbaj ügyel. Sógor—sógor el
len állott síkra gyilkos fegyverrel a kézben, és mindennek oka egy 
szabadkai pörben adott pörirat sértő kitételei. A ntunovits József és 
társai pórt indítottak Kovacsies Emilné és társai ellen egy Almáson 
fekvő nagy terjedelmű ősi birtok iránt, perben annak idején Kova
csies Emilné és társai lettek a pernyertesek. A nyertes feleket ama 
perben l.iterály Ödön, budapesti ügyvéd képviselte, a ki 1887. 
május 13-án perbe vonta saját ügyfeleit is a szabadkai kir. törvény
széknél 5377 frt ügyvédi dij és járulékai iránt. Kovacsies Emilné 
és társai fizetni vonakodtak, s a védelemmel megbízták dr. Pász
télyi Jenő budapesti ügyvédet. A per során a két ügyvéd között 
éles hangit jegyzék váltás történt, mig végre a viszonválaszban Dr. 
Pásztélyi a következőleg ir felperesről, ha válaszolnánk és azt (a 
mit t. i. előzőleg Leteráti mondott.) czáfolni akarnék, az. annyit 
jelentene, mintha mi őt ma is tisztességes és becsületes embernek 
ismernék. Tehát hallgatunk. Tovább ily kifejezéseket használ: „fel
peres ismert gyávasága;1 „kapzsisága" „vagyonszerzési ösztön" 
„bornürtség". Literáty Ödönt Szabadkán, dr. Békefly Gyula helyet
tesitette. a ki sértegetésekkel tett periratot annak idején fel is kül
dötte felperesnek, minek eredménye a párbaj, a párbajnak pedig halál 
lelt a vége. Literáty és Pásztélyi golyóra mentek, s az előbbi a kapott 
lövés következtében e hó 13. a Rókus kórházban meghalt.

* Eljegyzés Szohner Vilmos bajai városi tisztviselő jegyet 
váltott a kiváló szépségű Csonkéi K. Gizella kisasszony nyal, néh. 
Kósa Ádám volt városi főbíró unokájával.

* Esküvő. Hr. Balassii József főgyinn. tanár e hó 
27-én tartja esküvőjét Baján Horrmnn Juliska kisasszony
nyal, Hennann Bernát bajai kereskedő kedves leányval.

* A baja-bikityi országúton e hó elejeit talált 
meggyilkolt egyén személyazonosságát mégis sikerült megállapí
tani. Lapunkban is említettük annak idején, hogy a holttest teljesen 
elvolt torzítva, a fej egy részéről valamint a mellről is a bőr le 
volt vágva, de utólag olyan jelekre találtak, a melyek kilétéről teljes 
fölvilágositással szolgálnak. A szerencsétlen áldozat neve Román 
Károly, budapesti illetőségű 21 éves róni. kall), vall, betűszedő, 
mit onnan tudtak meg, mert ezen név volt kalapjának bélésében 
Írva és mert a véres lelt színhelyétől mintegy 200 lépesre megta
lálták a meggyilkoltnak munkakönyvét. Ennek megállapítása után 
most már könnyeben lehet a gyilkost nyomozni; sőt. a mint hírlik 
a sztanisitsi csendőrök el is foglak egy Kronavvetter János nevű 
zombori illetőségű harisnyakától. kinek inge é-s kalapbélése véres 
volt és kinek zsebé-ben emberi nyelvhez hasonló húsdarabot találtak. 
Kronavvetter jelenleg a bajai kir. járásbíróság fogházában van le- 
tatróztatva. Hihetőleg őrült, mert a kérdésekre nem válaszol, csak 
a börtönben mormol érthetetlen szavakat. Elmebeli fogyatkozására 
lehet következtetni azon körülményből is. hogy az. emberi húsdara
bot napokon át magánál hordta. Nagyon valószínű a feltevés, hogy 
a kegyetlen gyilkosságot őrjöngési rohamban követte el.

* A karácsonyi és újévi ajándékok nálunk eddig 
szokatlan módja kezd most divatba jönni, melynek minél szélesebb 
körök által való fölkaroltatása valóban igen kívánatos volna. Ez 
ajándékok ugyanis nem egyebek postatakarékpénztári betétköny
vecskéknél, melyek az ajándék becse mellett azon előny nyúl is bír
nak. hogy állandó értéket képviselnek é-s hatásos eszközül kínálkoz
nak a takarékossági hajlam lólébresztéséro, főleg a fiatal nemzedék
ben. Több fővárosi jótékonyegylet — igy legutóbb a tanítók árva
házi egyesülete — az ünnepek alkalmából gondoskodott védonczoiről, 
hogy karácsonyi ajándékkal mindegyik számára egy postatakarék
pénztári betétkönyvecskét váltott, mely csakugyan többet ér, mint 
a sok törékeny játékszer. Ez a példa követést érdemel, nem 
csak jótékonysági egyleteink, hanem általában mindazok részéről 
a kik az ünnepek alkalmából ajándékokat osztogatnak szét.

* Gyermek szinelőad&st rendeznek ma délután a 
helybéli Mi asszony linkről nevezett zárdában. Az előadás programmja 
a következő: „Les Entrennes.“ Pcrsonagcs: Gábriellé — Isidére 
Karácson. Henrietté — Marié l’aul. (’laire Laure Bayer. Maria

- Mario Veszelovszky. Faustine, benne — Eleonoro Kiimmcrer. 
Jeanctte, petito mcudianto Eugenio Schmidt. Mmedo Villers, 
maman des quatro íllles — Eliso Schneiderbauer. — „Ibis Glök- 
lein v. Innistiir, odor: Kin Woinachtsabond in Sclioltland.14 Gedicht 
von Franc Halni, melodramatich zűr Declamation mit Gesang und 
llarmonium-Begleitung, vorgetragon von Adél Raiclil u. Antonie 
Thim. — „Az Ég oltára.14 (Ara Cooli.) Karácsonyi gyermekjáték 
énnekkel, egy felvonásban. Szomélyok: Lívia Drusilla. Augusztus 
császár neje — Dúlták Berta. Albunea, a tiburi jósnő- Jerkovits 
Zsófia. Sabina, Aurelia. Gandhin, Domitilla, Lídia, udvari hölgyok 
•— Thim Antónia, Chiál Margit, Franzl Etel, Molnár Ilona, Walter

Aranka. Egy leány — Dalmay Janka. A diszmenetben: Bieliczky 
Margit. Husvéth Gizella, Falcione Jolán, Feliéi Piros. Krambcrger 
Margit. Páni Izidora, Vécsei Elza. Karácsonyi jelenet : Mária 
Falcione Mária. Angyalok: Fernbach Zsuzsi. Gallé- Irén, Gyorgyo- 
vánszky Gizella, Honneborg Margit, Körinendy Ilona, Margalits 
Izabella. Pacher Mária, Kovács Hona. Kezdető 5 órakor. teg
nap délelőtt 10 órakor előadták az óvodások a „Szegény gyermek" 
cimű gyermekjátékot.

* Csaló ügyvéd. A kir. kúria a napokban egy nyolez év 
óta húzódó érdekes perben döntött. Mukits Teréz szabadkai lakos 
megbízta Mamusich Ágoston szabadkai ügyvédet, hogy a tőle el
válva élő férjétől Malagurszky Lukácstól tartásdijat és közszerzo- 
mény czimén egy lakházat és 800 forint hozományt követeljen. 
Malagurszky Lukács védelmével Mila-in Lajos szabadkai ügyvédet 
bízta meg s ez. bár az egyezség megkötésétől eltiltatott. a felperes 
Ügyvédjével. Mamusich Ágostonnal összejátszva, oly egyezséget 
kötött, hogy alperes köteles 28.000 fit és ennek 8%-os kamatait 
lő nap alatt lefizetni és Mukits Teleznek életfogytiglani haszonél- 
vezetre 15,000 frt értékű földet kiadni. Mamusich pedig ugyanekkor 
rábírta Mukits Terézt, hogy követelését adja el. Az asszony enge
det e rábeszélésnek. 28.000 li l követi lését a Mamusich irodájában 
..vélellenségböl" épen jelen volt Kulnnsich Bódénak 10,000 fiiért 
eladta. Mamusich ügyvéd és Kulunsich pedig abban állapodlak meg. 
hogy a 28.000 forintból Mukits Teré-znek adtak 10,000 fi tol. 
Mamusich honoráriuma fejében magtart lo,ooo frtet, 80000 fit 
pedig Kuhinsichnak marad nyereség fejében. Malagurszky ezért 
bünfeiiyitő följelentést lelt az ügyvédek ellen, a kiket nyomban 
vizsgálati fogságba helyezték s Milassint csalás miatt két évi bör
tönre ítélték. A megcsalt Malagurszky az egyezség érvénytelenítése 
végett a polgári peruira utasít látott. Ebben a perben határozott 
a kir. kúria, helybenhagyván a kir. tábla Ítéletét, mely a két ügy
véd összejátszásából keletkezett bírói egyezséget érvénytelennek 
mondja.

f Gyászhir. Eimann Károly, új szivaczi jegyző neje szül. 
Timin Hermina f. hó 18-án elhunyt. A gyászjelentés a következő
kép hangzik : A legmélyebb fájdalommal tudatjuk — az összes 
rokonok nevében is — felejthetlen nőmnek, kedves anyánknak, 
leányunknak, unokánknak é-s jó testvérünknek Eimann Károlyné 
szül. Timin Herminának élete 28-ik. boldog házassági 9-ik évében 
hosszas betegeskedés után folyó évi december hó 18-án esti 0 
órakor l'j-Szivacon történt gyászos elhunytét. A boldogultunk 
földi maradványai folyó évi december hó 20-án délután 3 órakor 
fognak Zomborban Tinim Vince lakásáról a Rókus-temetöben örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent-mise-úldozat pedig f. évi 
deczember hó 21-én d. e. 9 órakor lóg Zomborban a róni. kath. 
templomban az í rnak benmttatatni. Keit Zomborban. 1887. évi 
december 19-én. Béke lebegjen hamvai felett ! Tinim Vince és ne
je Blechl Katalin, szülők. Özv. Timin Zsófia, nagyanya. Bleclil 
Károly é-s neje Groh Erzsébet, nagyszülők. Erinél szül. Timin Ber
ta. Timin Adolf. Timin Juliska, testvérei. Érmei Adolf, sógor. 
Eimann Károly, férje. Eimann Gyula. Eimann Mariska. Eimann 
Károly, gyermekei.

* Az orra. gazdasági egyesület iskolatakarék
pénztári Bizottsága a magyarországi iskolatakarékpénz
tárt kezelő tanítók között jutalomdijakat sorsolt ki. Me
gyénkből Tássák János (Baja). Mittelmann Nándor (Új
vidék) és Kövér Lázár (Bács) 25—25 frt julatomdijat 
nyertek.

* Az ágost. evang. híveknek tudomásul adatik, hogy 
december 26-áli délelőtt 10 órakor az o czé-lra kibérelt helyiségbe 
úrvacsorával egybekötött isteni tisztelet fog megtartatni, melyre 
a tisztelt kivek ezennel meghivatnak. Gallé- Emil s. k. egyházi fe
lügyelő, Korossy Emil ág. ev. lelkész.

* Az újvidéki ..Szrbszka Matica” bevádolva a 
kormánynál. A Szrbszku Matica tudvalevőleg a szerbeknek irodalmi 
s tudományos intézete, szóval akadémiája; azonban az intézet ik-iu 
működik azon korben s azon programmal, a melyet nyíltan vall, 
hanem félszeg politikai elvek ápolását űzik. I gyanis az egyesület 
statútumai szerint az egyesületbe beléphet mindenki a ki 50 fo
rintról kötvényt ad és annak ti százalékos kamatait, vagyis 3 fiiét 
évenkint befizeti. A tagok száma most már felszaporodott hatszázra. 
köztük túlnyomó számmal kisiparos, szatócs, kisbirtokos stb. Az 
évi 3 irtot szívesen befizetik csak azért. Imgy ennek révén szerep
hez jussanak és évenkint összejöJiesseiiok az ország szerb notabili- 
tásaival, veli>k banketlezhessenek. stipendiumokat alapíthassanak és 
úgynevezett irodalmi érdemeket jutalmazhassanak, mint például 
Koszties Lázót, a jelenleg Montenegróban lakó oroszbarát pánszláv 
nagyságot is (ki többször ellátogat városunkba, de csak egy detek
tív állandó kísérete mellett járhat szabadon az utcán.I 100 drb 
arannyal tüntették ki s maga sem tudja a kellemes meglepé-tés 
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HECHT M.-féle
zombori klln.vvkei-eskedő-czíg 

karácsonyi ‘bazá-rjaZ
Legdíszesebb albumok. — Diszmüvek. — Imakönvvek. — Ifjúsági iratok 
és képeskönyvek. — Társasjátékok az ifjúság s felnőttek számára. — 
Diszlevélpapirok a legnagyobb választékban. Zenemüvek. — Emlék
könyvek. — Arczképkeretek hallatlan olesó áron s ízléses kivitelben. — 
(iratuláczió jegyek minden ünnepó-lyes alkalomhoz. — Fiizértáncz- és 
jux-cotillon jelvények nagy mennyiségben. — Iskola-táskák, festék-szekré
nyek. — Frőbol-féle játékok. — Iró és rnjzszerek düs választékban. — 

Hímzéshez alkalmas minták. — Richter-féle kő-épitőjátékok.
Mivel semmi költséget nem kíméltem. Imgy a n. é. múérló közönség nálam a legdíszesebb 

alkalmi ajándékokul igen olcsó árak mellett beszerezhesse, kérem engem b. bizalmukkal minél 
számosabban megtisztelni. — Kiváló tisztelettel

Hecht M.-féle
könyv-, zenemű- és papirkeroskedés, Zomborban, iskola-utcza.

KarácHonyra alkalmas ajándékok.
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okát. Ily összejövetelek alkalmával — Írja „B—H.“ levelezője — 
adják ki egész évre jelszavukat, no meg négyszemközt valamelyes 
magyar elhms kiiakadásokbun is gyönyörködhetnek a tag urak és 
é-s mindezt három forintért ! A kormány jó ideig közönnyel nézte 
a dolgok folyását, de mikor az egyesület egyik szerb tagja figyel
meztette. Imgy a stipendiumok elnyeréséhez főfeltétel a túlzó párt
hoz való tartozás é-s hogy egy szerbnek magyar anyától születni 
bűn (egytől azért tagadták meg stipendiumot, mert annyja magyar 
s mikor az illető szemrehányást tett az egyesületnek, majdnem meglyn- 
chelték), akkor a kormány is ki-nytelenívidt kilépni passzivitásából, a 
megválasztott elnököt jobban megnézte, a választást megsemmisí
tette, sőt tovább is ment és — mint halljuk - elrendelte a Ma
tica összes dolgainak megvizsgálását, kiküldvén erre rcndszoriiiti 
kormánybiztosát: Parcsetich Félix újvidéki főispánt. A Matieza 
ügyei nem uj keletűek : ráadásul a minap a szerbeknek egy másik 
féltett institúcióját : az újvidéki szerb fógymnasiumot érti- a kala- 
mitás. Ezt a bajt is egy szerb idézte föl. Ugyanis Tapavieza Ser- 
gia városi adópénztáros bevádolta az egész tanári kart, különösen 
valami Milovanov-ot. Imgy fiait vérig zaklatta, mert nem fizetett elő 
a tanár ur által szerkesztett lapra. A följelentésben azt is fölem
lítette az apa. Imgy a tanár ur m-m valami nagy barátja a magyar 
állameszmének. Tapavieza Sergia két fia most a magyar főgimná
ziumba jár. Úgy tudjuk, hogy ebben az ügyben is vizsgálat ren
deltetett el. csakhogy a vizsgálat vezetése magára agymnázium 
pátronusára bízatott és előre tudja mindenki, hogy ettől a vizsgá
lattól a professzor uraknak egyetlen hajszála sem fog meggörbülni.

:i: G'itŐÍIhÓ az ismert és közkedvelt operette énekes
nő vendégszereplésére lélliiliivjiik a közönség figyelmét : 
a ..Nőománeipaczió.. és ..Elven ördögiben fog fellépni. 
Minthogy nem minden páholybérlő tartotta meg páholyát: 
most ez előadásokra páholyok is kaphatók.

Az artézi kút uj csövei tegnap estig 200 méterig vol
tak siilycsztve. A fúrást az ünnepek elölt nem folytatják.

* Boküldetett. F. évi december hó 30-án, az Apolló- 
uíczai Eibaeh-féli) házból a kapu alól egy 28 és egy 30 literes 
boros hordót fényes nappal. és pedig az egyiket délelőtt, a má
sikat pedig 12- I óra közt. — valami jómadár (természetesen 
szárny nélküli) — az „enyém-tied" törvényének ismeretes para- 
graphusai alapján elemelte. Mimikét hordó M E betűvel volt éget
ve. Felkéretnek ennek folytán a borkereskedő és bormérő urak, 
hogy az esetben, ha ezen edényeket borral leendő megtöltés, vagy 
eiárusitás végett valaki hozzájok vinné, azokat visszatartani és a 
városi kapitányságot értesíteni sziveskedjenck. — (Ehhez nem kell 
commentár. Ha már világos nappal és a tél elején történnek ily 
lopások (még szerencse, hogy a hordók borral nem voltak töltve,) 
mi lesz későbben? Hát mit cselekszenek a csendnek és rendnek 
„nasszáju” hősei, hogy még nappal is lopni hagyják a csirkefogó 
urakat? Hát bizony ö kigyelmék támogatják az utcza sarkokon a 
házakat, hogy reájok ne dőljenek, mért? ... „mert r ö n d n e k 
m u száj I ö n n y i!“ )

* Örvendetes liir. Színtársulatunk karácsony hetében a 
francia irodalom világhírű gyöngyét a „Camélias hölgyet11 fogja 
előadni még pedig Dombayné jutalomjátékául.

)( A Hecht M-féle könyvkereskedő ezég kirakata való
ban oly jó ízléssel van berendezve a különféle szép ajándékezik- 
kekkel. Imgy megérdemli a megtekintést. — Esténként ki van 
világítva.

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gége Bajoknál, gyomor- és hólyaghn- 

rutnál.

Miiíloni Henrik, Kirltbid a
*1 E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő és kiadó-laptidajdonos :

Dr. MÓL, Ff Ált (4 V V L, A..



Hungária-kávé

tisztán használva pótolja a drága ázsiai kávéd s egészségesnek, 
úgymint betegeknek feketén vagy tejjel vegyítve egyaránt kitűnő 
tápeledel. Gyomor- és bélhurut, lösz emésztés, gyo
mortól eredő fejfájás, vérszegénység, el sovány o- 
dás- és székrekedés ellen orvosi tapasztalatok és ajánlatok 
szerint legsikeresebb szernek van elismerve, továbbá

„Szalády-kávé“ "Wí
uj pótkávé, azok részére, kik az ázsiai, kávét nélkülözni nem 
tudják, ahhoz vegyitékül, kitűnő kávé javító pót szer, mely 
szép szint és kellemes zamatot kölcsönöz s a külföldi 
jóval fölülmúlja.

Kapható a feltaláló:
Szalády Antalnál Budapest. Andrássv-út 87-ik szám 
nevezetesebb füszerkereskedésben helyben és xidéken a 
rozott bolti árakon.
Zoinborban: Weidingor S. és Zs. és SztriEeh Zsiga uraknál.
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Mely cigaretta-papír a legjobb?

«:-z. <5...

• MURSTIIN FRfUS 
•vqw O«p«l't SC Pl

Ezen, minden czigarettázóra 
nézve nagyon fontos kérdés már a 
kétségtelenebb módon bebizonyult.

Nem üres reklám, hanem el
sőrendű tudományos személyiségek 
által összehasonlított vogyelemzések 
alapján a forgalomban előforduló 
jobb minőségű ezigaretta-papirok 
között a

Les dérn i é r es 
Cartouches “

Braunstein Fréres gyárából.

PARI S,
65 Boulevard. Exelmans.

mint jóval könnyebb és legjobb 
czigarettapapir elismertetett. Mivel 
ez már többi közt dr. Polli tanár 
által a bécsi vegytani egyetemen, 
dr. Liebermann tanár a budapesti 
állami vegykisérleti állomás-főnöke 
által megállapított 1887. julius hó
ban. Dr. Soyka Higiénia-tanár ál

tal a prágai néni, egyetemen egészségügyi szempontból újabb össze
hasonlító vegyelemzést a lehető legfényesebb eredmény koronázta 
a mennyiben a „Les derniéres Cartouches“ czigarettapapir 28—74 
%-al könnyebb és hogy a dohányfüsthöz 28—77^-al kevesebb 
idegen alkatrészt tartalmaz, mint a többi vegyelemzett papír. — 
Valódi csak azon papír, melynek ettiquettje mellékelt rajzhoz ha
sonló és Braunstein Fréres ezéget viseli.

A gyár czigarettapapirjainak és czigarettabüvelyeinck nagyban 
elárusitása végett

B R A U N S T E 1 N F R É R E S
saját ezége alatt Becsben. II. kér. Negerlegasse 8. szám alatt 
raktárt nyitott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemii ezikket 
yrusitó kereskedőknél. 7_r>o

Több száz szobára folytonos készletben tartok 
jUT1 asztalos és kárpitos bátort 
a legegyszerűbb kiviteltől a legfinomabb csakis szolid minőség

ben legolcsóbb gyári árak mellett

Steinbach Sándor 
kárpitos, díszítő és butoriryáros 

Budapest, Ferencz József-tér 6. 
a láiufcbiddal szemben az uj rendőrségi palotával szemben. 

Menyasszonyi kelengyéknél és nagyobbinervú berendezéseknél 
meglélelelő engedmény. Különösen ajánlható: A kedvelt r ligá
it V o s á g y b e t é t e k (egész ágy berendezés egy darabban) 
dbja 12 Irt. I gya néz mint ottoman használható 14 frt. 
a hírneves g a r <? o n-t á m I a n y o k (támlány-ágyak i 30 f r t. 

saját szabadalmazott találmány.
Kívánatra raktárom ctryc.s bútordarabjának eredeti fény

képét megküldöm.
Figyelmeztetem a t. ez közönséget 
rosban így idő óta napfényre vergődött oly sokat ígérő biitorczé- 
gektöl. mint asztalos társaságok és szövetkezetek valamint bntor- 
eláriisitoktól magánlakásokon, állítólag uraságok elutazása la 
lakás egyszersmind bérbeadása inelleti) vagy egyéb okok miatt, 
melyek majdnem kivétel nélkül a t. ez. közönség ámitására és 
tévútra vezetésére szolgálnak: azon helyzetben vagyok, szolid 
gyártmányokat olcsóbban szállíthatni, mint az itt megjelöltek 

csábító eljárásuk daczára.
Képviselőségem Zoinborban. főuteza. a zombori taka
rékpénztárral szemben ADLER A. kárpitos és bú
tor-raktárosnál. kim l az összes bútoraim fényképei 
valamint szövetmintáim megtekinthetők.

2112. sz. 
ikvi 887.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. törvényszék mint telek könyvi ható

ság közhírré teszi. hogy a zombori gór. kel. szerb egy
ház község végrehajlatónak Popovits Sándor mint néhai 
J’opovits delta zombori lakos végrehajtási s-zenvedő elle
ni 200t» frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrelmjtá- 
si ügyében a zombori. kir. törvényszék (a zombori kir. 
járásbíróság) területén lévő Zoinborban fekvő a zombori 
1046. sz. Ijkben Popovits .lefta nevén álló A i. hr. 3116 
— 3117. öi. 510. sz. ház és 208. öl beltelekre 1200 
írtban, ngy a hr. 3 120. sz. 215% öl kertre 56 Írtban 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és 
hogy a feniieh megjelölt ingatlan az 1888. évi február 
hó 6. napján délelőtti 9 órakor o kir törvényszék árve
rési termében megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsá
rának lti%-át készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-ez. 

42. g-ában jelzott árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333'. sz. a. kell igftzsügminiszteri ren
delőt 8. §-ában kijelölt óvatlékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: L.\. t.-ez. 
171). $t-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle
gen elhelyezéséről kiállítóit szabályszerű elismervenyt át
szolgáltatni.

Kell Zombor. 1887. évi julius hó 7. napján.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi hatoság.

< í y orgy ova iiszk y («y ö rgy.
kir. törvónyazéki biró.

Jií keresel!!!
Bizalmas személyeket ke

lesünk sorsjegyek elailiisií- 
ra részletfizetés mellett az 
|ss:l. é\i .XXXI t . ■/. értei
ben. Magas jutalékot esetleg 
Inni fizetést is álunk.

Fővárosi váltóüzlet 
társaság <• 

Adler és társa 
BUDAPESTEN.

Pserhofer J. gyógyszertára Becs, Singerstrasse 15. sz.

„Ztiiii goldeneii Reiclisapi*(‘l“.
, . •'iii í ezelőtt egy el cm os labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megerdem-

\ (‘l'tlSZtlto lil IH hlí'SOK. ük. mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszere
sen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen 
labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes gyógyulást eredményeztek. I doboz 15 labdacscsal 21 kr. I te
kercs 6 dobozzal I frt 5 kr. bérmentetlen utánvét mellett megküldéssel I frt lo kr. A pénz előleges beküldés mellett, ber- 
mentes megküldéssel együtt I tekercs labdacs I frt 25 kr.. 2 tekercs 2 Irt 30 kr.. 3 tekercs 3 Irt 3-i kr.. 4 tekercs 4 lit 

40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr.. 10 tekercs I) frt 20 kr. (I tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.)
Számtalan levőd érkezett, melyek írói hálát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkiilönlelehb es legsúlyosabb betegsé

gekben egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovulib ajanlja.
A sok köszönő irat közül néhányat itt közlünk: "W)!

Leongang. 1883. május 14-én. 
Mélven tisztelt uram ! Az ön labdacsai valóban csodahatásuak. ezek nem olyanok, mint sok más magasztalt szer, 

h.iiiem ezek valóban csaknem minden ellen segítenek. A husvétkor megrendelt labdacsokból a legnagyobb reszt barátaim, 
ismerőseim közt osztottam szét, s valamennyinek használt, még a magas kom s különböző bajok s betegségektől meglátoga
tóit véneknek is. általuk ha mindjárt nem is teljes ogészségöket. de minden esetre jelentékeny javulást érték cl s tovább 
akarjál; használni. Felkérem azért, szíveskedjék ismét öt tekercset küldeni. Fogadja tőlem s mindnyájunktól, kik eleg szeren- 
csések voltunk egészségünket az ön labdacsai által ismét visszanyerhetni leghálásabb köszönetünket.

hetitinner Márton.

)!

0—12 Béga S/i. György, 1882. Fobruár 16.
'I’isztelt uram Nem fejezhetem eléggé ki forró köszönelemet az ön labdacsaiért, mert Isten segedelme után, nőm 

ki már évek óta misererében szenvedett, egyedül csak az ön vérlisztitó labdacsai által lön abból kigyogyitva. s habár meg 
most, is hébe-korba be kell neki azokból néhányat vennie, egészsége mind azáltal már mégis annyira helyre van állítva, lmgy 
teljes liatal frisseséggel képes dolgait elvégezni. — Kérem, szíveskedjék ezen köszönetnyibánitásoniat a szenvedő emberiség Q.A 
javára felhasználni, s kérem egyúttal ismét 2 tekercs labdacsnak s két db. kliinai szapannak a megküldését. .

N’ovák Alajos, főkertész. fia
Tekintetes ur'. Előre bocsátva, miszerint valószínűién valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bir. az ön híres 

f a g y b a I z s a m á v a I. mely családomban több idült fagydaganatnak gyorsan véget vetett, daczára valamennyi úgy ne* 
vezeti egyetemes szer iránti bizalmatlanságomnak, elhatároztam magamat az ön vérlisztitó labdacsaihoz folyamodni, hogy ezen ; 
apró golyóbisok segélyével megostromoljam régi idő óta tartott aranyeres bántalmamat. Egyáltalában nem restclcm önnek be- A 
vallani, miszerint régi bajom négy heti használat után teljes tökéletesen megszűnt, s én ezen labdacsokat ismerőseim köreben gg 
a legbnzgóliban ajánlom. Az ellen nincs egyátalában semmi ellenvetésem, ha ön ezen soraimat. jóllehet névaláírás nélkül 
nyilvánosság elé óhajtja bocsátani._______________________ Mély tisztelettel________ ( . v. T.________ B é ■ I ssI, febr. '.ii.

Fagy-balzsam Pserhofer J.-től. hosszú évek óta legbiztosabb szernek van elismerve mindenféle fagybajok és 
idült sebek stb. ellen. Egy tégely 40 kr.. bérmentes megküldéssel 65 kr. — (iyólva balzsam, megbízható szélkóros 
nyak ellen. Egy üvegcse 40 kr.. bérmentes megküldéssel 65 kr. - E 1 e t-e s s e n c i a (prágai cseppek, svéd cseppek,) 
megromlott gyomor, rossz emésztés, mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer. Egy üvegcse 20 kr. - Keskeny úti
fű nedv. közel ismert kitűnő háziszer hurut, rekedség, görcs-köhögés, stb. ellen. 1 palack 50 kr.. 2 palaczk bérmentes meg
küldéssel I frt 50 kr. — Amerikai k ö s z v é n y-k e n ő c s. legjobb szer minden köszvényes és csnzos baj ellen, a tag
szaggatás, csipőbaj. fülszaggatás sat. ellen. I frt 20 kr. — Havasi növény I i q u e u r Bernhard <>. W.-től. 1 palaczk 
2 <rt 60 kr.. fél palaczk 1 fr 40 kr. — 8 z e m-e s s e n c i a Romershausentöl 1 üveg 2 frt 50 kr.. fél üveg I frt 50 
kr. — Por lábizzad ás ellen. Egy doboz ára 50 kr.. bérmentes megküldés mellett 75 kr. — T a n c h i n i n - h aj
ké n ő c s, Pserhofer J.-től évek óta orvosok és laikusok által valamennyi hajnövesztő szer között a legjobbnak elismerve. 
Egy csinosan kiállított nagy szclencze 2 frt. — Egyetemes tapasz S t e n d e I tanártól vágott és- szúrt sebek, mér
ges kelevénvek és A láb régi időszakonkint felnyíló kelései, sebes és gyuladásos mell és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. 
1 tégely 5o kr. bérmentes megküldéssel 75 kr. — Egyetemes tisztító só Bulrich A. W.-től, kitűnő háziszer, meg
zavart emésztés minden következményei, úgy mint fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév. aranyér, dugulás stb. ellen. I 
csomag ára I frt. — F e r o n c z-p á I i n k a I palack 60 kr.
Az itt felsorolt készítményeken kívül, valamennyi az ausztria lapokban hirdetett bel- és külföldi gyógyásza
ti különlegesség készleten íartatik. s minden esetleg raktáron nem levő czikk kívánatra pontosan 

jutányosabban beszereztetik.
Postai küldemények az összeg beküldése vagy utánvétel mellett, a leggyorsabban eszközöltetnek.

A pénz előleges beküldése mellett (legcz.élszerübben postautalvány mellett) a viteldij sokkal kevesebbe 
kerül, mint az utánvétel mellett való küldésnél.

A legtöbb elősorolt speczialitás kapható Budapesten. Török .József gyógyszertárában, király-uleza

Karácsonyi és újévi ajándékok
legnagyobb választékban jutányos árak mellett nálam kaphatók, nevezetesen: 
imakönyvek. diszmüvek, emlékkönyvek, ifjúsági iratok, képeskönyvek és 

Eröbol-fóle tiíiwiNjiítókok, (kicsinyek óh nagyok számára.)

legújabb zeneművek, diszlevélpapirok, mindennemű iró-, 
iskolatáskák. tolikések, valamint díszes albumok, 

szivar-tárczák.
Végül bátor vagyok a nagyérdemű közönség figyelmét

pompás irnncziíi ixlóxíi

rajz- és festőszerek.
elegáns pénz- és

és magamat a n. é. közönség becses párfogásába ajánlom, maradok a legmélyebb tisztelettel

SCHÖN ADOLF

Karácsonyi es újévi ajándékok.

KÖNYV-, PAPIK- ÉS ZENEMŰKERESKEDÉSE.

fel Ii Ívni

Zombor, 1887. doczomber hóban.

Karácsonyi és újévi ajándékok.

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zoinborban.


